
S z a t h m á r y  Ká r o l y
_harmadik vendégjátéka és

ZoHy M K és löjj|k|jf. _
D E B U K C Z E M . m m  s m á z .

Reszler István igazgatása alatti dráma, nép

7-dik Bérlel Kedden Április 17-kén 1866. szám.

n
mint

k í s é r t e t .
Alpári, földesur —
Karáéi, orvos —  —
Sass István, csizmadia mester 
örzse, f lesége —
Zsuzsi, leányuk —
Miska, csizmadia inas —
Bálinti, Miska gyámja -
Kaliósi, molnár mester —
öreg bíró — —*
Kis bíró — —

Eredeti népszínmű 3 felvonásban. — Ír la Sziget hí József.

S Z E M É L Y E K :
1-ső ) -Együd.

Dózsa.
ZSldy Mikik
Kovácsné.
Szakéi Rózsa.
Szathmáry Károly.
Horváth.
Gárdonyi.
Marosi.
László.

paraszt asszony

2-dik ) paraszt
3-dik } 
t-sö  )
2-dik )
Mózes, zsidó — 
Hajdú —
Molnár legény —- 
Paraszt legény 
Paraszt leány

Izsó.
Szombati.
Hegedűs.
Radeczky Irma.
Pereyné.
Foltényi.
Visegrádi.
Ferdinánd.
Nagy.
Buday Adél.

Történik falun

Z ö l d y  a vendég iránti szívességből lép föl.
H e l y  á r a k :  Alsó és közép páholy 3  ft, Családi páholy ft. Felső páholy 8  ft. 21 0  kr. Támlásszék 9 0  kr. Földszinti zártszék 3 0  kr. Emeleti

zártszék 5 0  kr. Földszinti állóhely 4 0  kr. Karzal g O k r ,  osztr. é r t

Jegyeket válthatni a színházi pénztárnál, reggelt 9 ó rá tó l  12-ig, délután 8 órától 5 -ig , és 6 - t ó l  az előadásig.

( B g m . ) Kezdete 8-adfél, vége 10 órakor.
Szerdán, Április 18-kán V C I I lC t l lJ  C ty Ö r jjg y  l l é  asszony jutalomjátékául, 

l é m e t l i y  ur föllép tévéi itt először:

f l f i  CZIMBOBÁK.
Eredeti operette 1 felv. Irta N é m e t b y  G y ö r g y ,  zenéjét szerzetté Hu bér K á r o l y ,  a pesti nemz. színház karmestere.

E z t  m e g e l ő z i :

A Z  URAIK IVEIK S Z E R E T .
Eredeti vígjáték 1 felvonásban. Irta Flóra 

Debreczen 1866. Nyomatott a vároa könyvnyomdájában.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár helyrajzi szám: Ms Szín 1866


